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LISA 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek:  

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS, 

millega muudetakse määrust (EL) nr 2016/399 riiki sisenemise ja riigist lahkumise 

süsteemi kasutamise osas 

 

LISA 

Määruse (EL) nr 2016/399 lisasid muudetakse järgmiselt. 

1. III lisasse lisatakse D-osa: 

 

„D-OSA 

D1-osa: Automaatse piirikontrolli read ELi/EMP/Šveitsi kodanikele 

 

 

Šveitsi, Liechtensteini, Norra ja Islandi jaoks ei ole ELi tähed kohustuslikud. 
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D2-osa: Automaatse piirikontrolli read kolmandate riikide kodanikele 

 

 

Šveitsi, Liechtensteini, Norra ja Islandi jaoks ei ole ELi tähed kohustuslikud. 

D3-osa: Automatiseeritud piirikontrolli read mis tahes reisidokumentide kasutajatele 

 

 

Šveitsi, Liechtensteini, Norra ja Islandi jaoks ei ole ELi tähed kohustuslikud.” 

 

2. IV lisa muudetakse järgmiselt: 

(a) punkt 1 asendatakse järgmisega: 

„1. Kui see on tema siseriiklikes õigusaktides sõnaselgelt ette nähtud, võib liikmesriik lüüa 

vastavalt artiklile 11 sisenemisel ja väljumisel templeid nende kolmandate riikide kodanike 

reisidokumentidesse, kellel on selle liikmesriigi väljastatud elamisluba. Lisaks, kooskõlas V 

lisa A-osaga, lööb piirivalveametnik juhul, kui kolmanda riigi kodanikul keelatakse artikli 14 

alusel riiki siseneda, passi sisenemistempli, mis on kehtetuks tunnistatud sellele kustumatu 

musta tindiga peale tõmmatud ristiga, ning kirjutab selle kõrvale lehe paremale servale samuti 

kustumatu tindiga tähe(d), mis vastab/vastavad sisenemise keelamise põhjustele, mis on 

loetletud V lisa B-osas esitatud sisenemiskeelu standardvormil.”; 
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(b) lisatakse punkt 1a: 

„Nende templite tehnilised nõuded on sätestatud Schengeni täitevkomitee otsuses SCH/COM-

EX (94) 16 rev ja SCH/Gem-Handb (93) 15 (KONFIDENTSIAALNE).” 

(c) punkt 3 asendatakse järgmisega: 

„3. Kui kolmanda riigi kodanikul, kelle suhtes on kehtestatud viisanõue, keelatakse riiki 

siseneda, kantakse templijäljend üldjuhul viisaga lehekülje vastasleheküljele. 

Kui seda lehekülge ei ole võimalik kasutada, lüüakse tempel järgmisele leheküljele. Templit 

ei lööda masinloetavale alale.” 

3. V lisa A-osa muudetakse järgmiselt: 

(a) punkti 1 alapunkt b asendatakse järgmisega: 

„b) nende kolmanda riigi kodanike sisenemiskeeldu käsitlevad andmed, kellel on keelatud 

riiki siseneda lühiajaliseks viibimiseks [või ringreisiviisa alusel], registreeritakse riiki 

sisenemise ja riigist lahkumise süsteemis kooskõlas käesoleva määruse artikli 6a lõikega 2 ja 

[riiki sisenemise ja riigist lahkumise süsteemi loomise määruse] artikliga 16. Lisaks lööb 

piirivalveametnik passi sisenemistempli, mis on kehtetuks tunnistatud sellele kustumatu 

musta tindiga peale tõmmatud ristiga, ning kirjutab selle kõrvale lehe paremale servale samuti 

kustumatu tindiga tähe(d), mis vastab/vastavad sisenemise keelamise põhjustele, mille loetelu 

on esitatud käesoleva lisa B-osas esitatud sisenemiskeelu standardvormil;” 

(b) punkti 1 alapunkt d asendatakse järgmisega: 

„d) nende kolmanda riigi kodanike passi, kelle suhtes kehtestatud sisenemiskeeldu ei 

registreerita riiki sisenemise ja riigist lahkumise süsteemis, lööb piirivalveametnik 

sisenemistempli, mis on kehtetuks tunnistatud sellele kustumatu musta tindiga peale 

tõmmatud ristiga, ning kirjutab selle kõrvale lehe paremale servale samuti kustumatu tindiga 

tähe(d), mis vastab/vastavad sisenemise keelamise põhjustele, mille loetelu on esitatud 

käesoleva lisa B-osas esitatud sisenemiskeelu standardvormil. Lisaks registreerib 

piirivalveametnik selliste isikute kategooriate puhul iga kehtestatud sisenemiskeelu registrisse 

või nimekirja, märkides ära asjaomase kolmanda riigi kodaniku isikuandmed ja 

kodakondsuse, viited dokumendile, mis lubas kolmanda riigi kodanikul piiri ületada, ning 

sisenemise keelamise põhjuse ja kuupäeva;” 

(c) punkti l lisatakse alapunkt e: 

„e) Templite löömise praktiline kord on sätestatud IV lisas.” 

 


